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Wilo-Type D

Instrucţiuni de montaj şi exploatare
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Declaraţie de conformitate CE
în sensul Directivei CE pentru maşini, Anexa II A

Declarăm prin prezenta că pompele Pompe cu flanşe – Dauer-Wilo-D
Tipurile D...

corespund următoarelor prevederi aplicabile:

Directiva CE pentru maşini, în această versiune, 91/368/CEE, Anexa 1 Nr. 1
93/44/CEE,  
93/68/CEE

Standarde armonizate aplicate în particular: EN 809
EN 292 T1
EN 292 T2

Zgomotul echipamentului folosit în exterior 2000/14/EG

Standarde armonizate aplicate în particular: EN 809, EN 50 081-1
EN 50 082-1, EN 50 081-2
EN 50 082-2

Erwin Prieß
Quality Manager
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2  Siguranţa în exploatare 
Prezentele instrucţiuni de exploatare conţin indicaţii de prin-
cipiu care trebuie să fie respectate la montaj şi în exploatare.
De aceea, prezentele instrucţiuni vor fi citite în mod obligato-
riu, înainte de montaj şi de punerea în funcţiune, de către
montor precum şi de către utilizatorul competent. Se vor
respecta nu numai indicaţiile generale de securitate a muncii
din prezentul capitol, dar şi indicaţiile de detaliu din punctele
care urmează.

2.1  Marcarea indicaţiilor în instrucţiunile de exploatare
Indicaţiile de securitate a muncii cuprinse în prezentele
instrucţiuni şi a căror nerespectare poate avea ca urmare
pericole pentru persoane, sunt marcate în mod deosebit cu
simbolul general pentru pericole

iar în cazul avertizării privind tensiunea electrică, cu simbolul

În cazul indicaţiilor de securitate a căror nerespectare poate
avea ca urmare pericole pentru pompă sau pentru staţie şi
pentru funcţionarea acestora, este inserat cuvântul 

2.2  Calificarea personalului
Personalul pentru montaj trebuie să dispună de calificarea
corespunzătoare pentru aceste lucrări.

2.3  Pericole în cazul nerespectării indicaţiilor privind
securitatea

Nerespectarea indicaţiilor de securitate poate avea ca urmare
un pericol pentru persoane şi pentru staţie. Nerespectarea
indicaţiilor de securitate poate avea ca urmare pierderea
oricăror drepturi de despăgubire.
În detaliu, nerespectarea poate avea ca urmare, de exemplu,
următoarele pericole:
- pierderea unor funcţiuni importante ale staţiei,
- periclitarea unor persoane prin efecte electrice şi mecanice 

2.4  Indicaţii privind securitatea muncii  pentru utilizator
Se vor respecta prescripţiile existente pentru prevenirea acci-
dentelor.
Se vor elimina pericolele datorate energiei electrice. Se vor
respecta prescripţiile naţionale şi cele ale întreprinderilor
locale de furnizare a energiei electrice.

2.5  Indicaţii privind securitatea muncii pentru lucrările de
inspecţie şi montaj

Beneficiarul se va îngriji ca toate lucrările de inspecţie şi mon-
taj să fie executate de personal de specialitate autorizat şi
calificat care a fost informat în măsură suficientă prin
studierea aprofundată a instrucţiunilor de exploatare.
În principiu, lucrările la pompă sau la staţie se vor executa
numai când aceasta este oprită.

2.6  Modificarea şi executarea de piese de schimb prin
forţe proprii

Modificările pompei sunt permise numai cu acordul producă-
torului. Piesele de schimb originale şi accesoriile autorizate de

1  Generalităţi
Montajul şi punerea în funcţiune se vor face numai prin
personal de specialitate!

1.1 Modul de utilizare
Pompele de recirculare sunt utilizate pentru vehicularea
lichidelor în instalaţiile de conducte. Domeniile principale de
utilizare sunt: 
- instalaţii de încălzire cu apă caldă,
- circuite de răcire şi de apă rece,
- instalaţii industriale închise de recirculare,

1.2  Date privind produsul
1.2.1  Codificarea

Pompă de recirculare cu turaţia constantă

Diametrul nominal al racordului

1.2.2  Date privind racordul şi performanţele
Fluide vehiculate:
- Apă pentru încălzire conform VDI 2035
- Apă şi amestecuri apă/glicol cu raport de amestec până la

1:1. În cazul adaosurilor de glicol, caracteristicile de debit
ale pompei vor fi corectate în mod corespunzător cu visco-
zitatea mai ridicată, în funcţie de raportul procentual de
amestec. Se vor utiliza numai produse de marcă cu
inhibitori de protecţie împotriva coroziunii; se vor respecta
indicaţiile producătorului.

- În cazul utilizării altor fluide, este necesară aprobarea firmei
Wilo.

- Domeniul admisibil al temperaturii fluidului vehiculat este
de la – 10 0C până la 130 0C. Pompele sunt corespunzătoare
pentru funcţionarea cu apă rece (rezistente la condens).

- Presiunea de lucru max. a pompei: vezi plăcuţa de tip
- Temperatura ambiantă maximă pentru pompe este 40 0C
- Temperatura maximă la suprafaţa pompei nu va depăşi +

160 0C
- Presiunea de funcţionare maximă admisibilă: vezi plăcuţa

de tip
- Presiunea minimă la racordul de aspiraţie al pompei pentru

evitarea zgomotelor de cavitaţie depinde de temperatura
apei şi de tipul pompei:

- Tensiunea de alimentare: vezi plăcuţa de tip
- Puterea absorbită maximă: vezi plăcuţa de tip
- Capacitatea condensatorului pentru alimentarea mono-

fazată; vezi plăcuţa de tip
- Diametrul nominal al racordului: vezi codificarea 

ATENŢIUNE!

D     30

Tipul pompei

Presiunea minimă în aspiraţie
Pmin[bar]

Temp. max. [oC]

50 95 110 130

până la NW 50 0,05 0,2 0,8 2,1

de la NW 80 0,05 0,3 0,9 2,2
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4.3  Accesorii
Accesoriile disponibile sau necesare vor fi comandate separat:
- olandezi pentru racordarea la conductă, pentru pompele cu

filet,
- relee de declanşare pentru protecţia completă a motorului:

SK 602, SK 622, SK-C2,
- condensator extern.

5  Instalarea
5.1  Montajul 
- Instalarea se va face numai după încheierea tuturor

lucrărilor de sudură şi lipire şi după spălarea eventual nece-
sară a sistemului de conducte. Impurităţile pot scoate
pompa din funcţiune.

- Pompa va fi montată într-un loc accesibil, astfel încât o
verificare ulterioară sau o înlocuire să fie uşoară. 

- Se recomandă prevederea organelor de închidere înainte şi
după pompă, pentru ca, la o eventuală înlocuire a pompei,
să se evite o golire şi o reumplere a întregii instalaţii.
Armăturile se vor monta astfel încât apa să nu picure pe
motorul pompei sau pe cutia de borne.

- La montarea pe turul instalaţiilor deschise, turul de sigu-
ranţă trebuie să se ramifice înaintea pompei (DIN 4571).

- Montarea conductelor şi a pompei se va face fără tensiuni,
cu axul motorului orizontal. Se vor respecta poziţiile de
montaj din fig. 1.

- Săgeata de pe carcasa pompei indică sensul de curgere.
- Cutia de borne nu trebuie să fie îndreptată în jos, deoarece

aceasta favorizează pătrunderea apei. În caz de necesitate,
carcasa motorului poate fi rotită, după desfacerea
şuruburilor Imbus

La rotire, nu se va deteriora garnitura plată. 
La instalaţiile care urmează a fi izolate ter-
mic,  se va îngloba în izolaţie numai carcasa

pompei. Orificiile de evacuare a condensului de la flanşa
motorului trebuie să rămână libere! 

Funcţionarea motorului la debitul Q = 0 m3/h (vana închisă pe
refulare) este permisă numai temporar,
durata fiind determinată, printre altele, de

temperatura fluidului vehiculat şi de situaţia de montaj în
instalaţie.
În cazul unei funcţionări mai îndelungate „contra unei vane
închise” (cca. 1 săptămână până la mai multe săptămâni
sau luni), trebuie să se asigure un debit minim de 10- 15 %
din debitul nominal al pompei, pentru a evita deteriorarea
pompei. 

5.2  Racordul electric 
- Racordul electric se va executa de către un electrician

instalator autorizat de întreprinderea locală de
furnizare a energiei electrice, în conformitate cu
prescripţiile locale şi naţionale în vigoare.

- Racordul electric se va executa, conform VDE 0730/p. 1,
printr-un cablu fix de legătură prevăzut cu o fişă sau cu un
întrerupător multipolar, cu o distanţă de deschidere a con-
tactelor de cel puţin 3 mm. 

- Pentru a asigura protecţia împotriva picăturilor de apă şi
descărcarea presetupei de cablu de forţele de tracţiune, se
vor utiliza cabluri de legătură cu un diametru exterior 
suficient (de ex. 05 V V-F 3 (5/7) G 1,5 sau AVMH-I 3 (5/7)
x 1,5).

producător servesc securitatea. Utilizarea altor piese
anulează răspunderea firmei pentru urmările care rezultă din
aceasta.

2.7  Moduri de exploatare nepermise
Siguranţa în exploatare a pompei livrate este garantată numai
în cazul utilizării conform destinaţiei, corespunzător cu capi-
tolul 1 al instrucţiunilor de exploatare. Valorile limită indicate
nu vor fi depăşite în nici un caz.

3  Transportul şi depozitarea intermediară
În timpul transportului şi depozitării pompei, aceasta va fi

protejată împotriva umidităţii şi deteri-
orărilor mecanice

4  Descrierea produsului şi a
accesoriilor
4.1  Descrierea pompelor cu rotor umed
În pompa cu rotor umed, toate piesele în mişcare de rotaţie
sunt imersate în fluidul vehiculat, inclusiv rotorul motorului.
Nu este necesară o etanşare a arborelui supusă uzurii. Fluidul
vehiculat asigură ungerea lagărelor de alunecare şi răcirea
lagărelor şi a rotorului. Pompele nu necesită întreţinere şi au o
durabilitate ridicată.
Pompa tip D 30 este o pompă cu racorduri filetate, tipurile
începând de la D 40 sunt pompe cu flanşe. Turaţia maximă
este de 1400 r/min, constantă. 
Pompele sunt prevăzute cu motoare trifazate pentru toate
tensiunile de alimentare:
- pentru alimentare de la reţeaua monofazată  1 ~ 230 V, Hz

în schemă Steinmetz, (numai  până la diametrul nominal
DN 100 inclusiv),

- pentru alimentare de la reţeaua trifazată 3 ~ 400 V, în
conexiunea Y,

- pentru alimentare de la reţeaua trifazată 3 ~ 230 V, în
conexiunea Δ.

Până la diametrul nominal DN 65 inclusiv, pompele sunt pre-
văzute cu o cutie de borne în care, pentru comutarea tensiunii
de alimentare de la 400 V la 230 V, este necesară repoziţionarea
unor punţi Y- Δ.
Începând de la diametrul nominal DN 80, pompele sunt pre-
văzute cu o cutie de borne cu comutator de tensiune care
poate fi repoziţionat după desfacerea şurubului central. 

Protecţia motorului:
- Pentru pompele până la diametrul nominal DN 50 inclusiv

(monofazate şi trifazate) nu este nevoie de o protecţie a
motorului. Nici chiar curentul maxim de suprasarcină nu
poate deteriora motorul, acesta fiind rezistent la curentul
de blocare.

- Începând de la diametrul nominal DN 65, pompele sunt
prevăzute cu un contact de protecţie a înfăşurării (WSK). În
combinaţie cu un releu de declanşare, de ex. SK 602/SK
622 (accesoriu), pompa se deconectează în cazul unei
supraîncălziri inadmisibile a motorului. Pompa poate fi por-
nită numai după răcirea motorului. Releul de declanşare (SK
602, SK 622) este recomandat cu insistenţă pentru pro-
tecţia motorului.

4.2  Conţinutul livrării
- Pompa completă
- Instrucţiuni de montaj şi exploatare

ATENŢIUNE!

ATENŢIUNE!

ATENŢIUNE!
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- În funcţie de presiunea sistemului şi de tempe-
ratura fluidului vehiculat, la deschiderea şurubului
de dezaerisire este posibil ca fluidul fierbinte (sub

formă de lichid sau aburi) să curgă în afară sau să erupă cu
forţă. 
Pericol de arsuri!

- Protejaţi componentele electrice faţă de apa care curge în
afară.

- Porniţi pompa.
- După 15 ... 30 s, închideţi la loc şurubul de dezaerisire.
- Deschideţi din nou robinetul de izolare.

În funcţie de presiunea de lucru, pompa se
poate bloca dacă şurubul de dezaerisire

este deschis.
În funcţie de regimul de funcţionare a pompei sau a instalaţiei
(temperatura fluidului vehiculat), pompa poate deveni foarte
fierbinte.
La atingerea pompei, există pericol de arsuri!

6.2  Reglarea
- Controlul sensului de rotaţie la motoarele trifazate:
Înainte de controlul sensului de rotaţie, se desface şurubul de
dezaerisire din partea frontală a motorului. Printr-o conectare
scurtă, se verifică dacă sensul de rotaţie a pompei corespunde
cu săgeata de pe plăcuţa de tip. Dacă sensul de rotaţie nu
este cel corespunzător, se inversează două faze între ele.
- Motoarele trifazate care sunt legate la o reţea monofazată

după schema Steinmetz se pot roti în sensul incorect dacă
condensatorul nu a fost conectat corect. În acest caz, tre-
buie să se inverseze legăturile W2 şi V2 ale condensatoru-
lui (reprezentarea punctată în fig. 3a şi 3d).

Pompele până la un diametru nominal de
racord DN 80 se rotesc spre dreapta, iar

pompele începând de la un diametru nominal de racord DN
100 se rotesc spre stânga.

7  Întreţinerea
Pompele nu necesită întreţinere
Întreaga instalaţie va fi controlată şi întreţinută cel puţin o
dată pe an.

8  Defecţiuni, cauze şi eliminarea acestora
8.1  Pompa nu funcţionează după conectarea alimentării

electrice:
- se verifică siguranţele electrice,
- se verifică tensiunea la pompă (se vor avea în vedere datele

de pe etichetă),
- la motoarele monofazate, se va verifica mărimea conden-

satorului (se vor avea în vedere datele de pe etichetă),
- motorul este blocat, de ex. datorită depunerilor din apa de

încălzire,
- remedierea: se deşurubează complet şurubul central de

aerisire şi se verifică rotirea uşoară a rotorului pompei prin
rotirea respectiv deblocarea capătului crestat al arborelui
cu ajutorul unei şurubelniţe (fig. 9).

La temperaturi ridicate ale apei şi presiuni ridicate în insta-
laţie, se vor închide armăturile de izolare înainte şi după
pompă. Se lasă pompa să se răcească.

- În cazul utilizării panoului de protecţie SK-C2 (cu conden-
satorul pentru schema Steinmetz în panou), este necesar
un cablu cu 4 fire de la panou până la pompă.

- În cazul utilizării pompelor în instalaţii cu temperatura apei
peste 90 0C, se va folosi un cablu de legătură cu o rezis-
tenţă termică corespunzătoare.

- Cablul de legătură va fi pozat astfel încât să nu se atingă, în
nici un caz, de conductă şi/sau de carcasa pompei şi a
motorului.

- Se verifică tipul de curent şi tensiunea reţelei. 
- Se vor respecta datele de pe plăcuţa de tip.
- Racordul la reţea, precum şi racordarea panoului SK 602/SK

622 se vor executa conform schemelor (fig. 3a până la 3i)
(vezi şi 4.1):

3a: bornele motorului în conexiune Δ, condensatorul 
montat pe pompă sau, la alegere, cu panou SK-C2 cu 
condensator,

3b/e: bornele motorului în conexiune Y,
3c/f: bornele motorului în conexiune Δ,
3d: bornele motorului în conexiune Δ, condensatorul 

montat pe pompă
3g: comutatorul de tensiune în poziţia „230 V”, 

condensatorul montat pe pompă
3h: comutatorul de tensiune în poziţia „400 V”,
3i: comutatorul de tensiune în poziţia „230 V”,

Înainte de repoziţionarea comutatorului de tensi-
une, pompa se scoate de sub tensiune şi se asigură
împotriva reconectării neintenţionate.

- Se va  respecta împământarea
- În cazul utilizării unor alte scheme de protecţie, bornele 15

şi 10 (WSK) vor fi legate la comanda motorului, în circuitul
de comandă (max. 5 V) în legătură cu o blocare a reconec-
tării.

- Declanşarea termică se va regla la curentul maxim core-
spunzător (vezi plăcuţa de tip).

6  Punerea în funcţiune
6.1  Umplerea şi dezaerisirea
Instalaţia va fi umplută şi dezaerisită în mod corespunzător. O
dezaerisire a spaţiului rotoric al pompei are loc în mod
automat, după un timp scurt de funcţionare. O funcţionare de
scurtă durată fără apă nu dăunează pompei. Dacă este totuşi
necesară o dezaerisire directă a compartimentului rotorului,
se procedează astfel:
- Opriţi pompa,
- Închideţi robinetul de izolare situat pe refulare,
- Scoateţi capacul de acoperire din partea frontală a motoru-

lui,
- Deschideţi cu atenţie şurubul de dezaerisire cu ajutorul

unei şurubelniţe corespunzătoare sau al unei chei Imbus
SW 6.

1~230 V 3~400 V 3~230 V

Rezistent la curentul de blo-
care (până la DN 50 inclusiv)

3a 3b 3c

Cu WSK (DN 65) 3d 3e 3f

Cu WSK şi comutator de ten-
siune (începând cu DN 80)

3g 3h 3i

ATENŢIUNE!

ATENŢIUNE!
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8.2  Pompa face zgomot
- cavitaţie datorită presiunii insuficiente la intrare,
remedierea: se măreşte presiunea la intrare în domeniul

admisibil.
- se verifică turaţia, după caz se trece la o turaţie mai redusă. 

Dacă defecţiunea nu poate fi remediată, vă rugăm să vă
adresaţi specialistului în instalaţii sanitare şi de încălzire sau
service Wilo.

9  Piese de schimb
Se pot livra următoarele piese de schimb:
- carcasa pompei, completă,
- ansamblul mobil, complet
- cutia de borne, completă
- garnitura carcasei.
La comanda pieselor de schimb, se vor indica toate datele de
pe eticheta pompei şi a motorului.
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